FIŞA DISCIPLINEI1
1. Date despre program
	1.1 Instituţia de învăţământ superior
	Universitatea Creştină Partium

	1.2 Facultatea
	Facultatea de Litere și Arte

	1.3 Departamentul
	Limbă şi literatură

	1.4 Domeniul de studii
	Limbă şi literatură

	1.5 Ciclul de studii
	Licenţă 

	1.6 Programul de studii/Calificarea
	Limba și literatura maghiară – Limba și literatura engleză / Licențiat în filologie


2. Date despre disciplină
	2.1 Denumirea disciplinei
	Culturi regionale și locale 

	2.2 Titularul activităţii de curs
	Dr. habil. Verók Attila

	2.3 Titularul activităţii de seminar
	Dr. habil. Verók Attila

	2.4 Anul de studiu
	II.

	2.5 Semestrul
	1.

	2.6 Tipul de evaluare
	E

	2.7 Regimul disciplinei
	DS


3. Timpul total estimat
	3.1 Număr de ore pe săptămână
	2
	din care3.2curs
	1
	3.3 seminar/laborator
	1

	3.4 Total ore din planul de învăţământ
	 28
	din care3.5curs
	14
	3.6 seminar/laborator
	14

	Distribuţia fondului de timp
	ore

	Studiul după manual, support de curs, bibliografie şi notiţe
	15

	Documentare suplimentară în bibliotecă, pe platforme electronice de specialitate şi pe teren
	15

	Pregătire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii şi eseuri
	15

	Tutoriat
	-

	Examinări
	2

	Alte activităţi…
	  -

	3.7 Total ore studiu individual
	47

	3.8 Total ore pe semestru
	75

	3.9 Numărul de credite
	3


4. Precondiţii (acolo unde este cazul)
	4.1 de curriculum
	

	4.2 de competenţe
	


5. Condiţii (acolo unde este cazul)
	5.1 de desfăşurare a cursului
	Sală de curs, dotată cu laptop, videoproiector, legătură la Internet, software adecvat

	5.2 de desfăşurare a seminarului/laboratorului
	Sală de seminar, dotată cu laptop, videoproiector, legătură la Internet, software adecvat


1Cf.M.Of.al României, Partea I, Nr.800bis/13.XII.2011,Ordinul ministrului nr.5703 din18 oct.2011

6. Competenţe specifice acumulate

	Competenţe

profesionale
	C1 Utilizarea adecvată a conceptelor în studiul culturii regionale.
C3 Prezentarea sintetică și analitică, estetică și culturală a fenomenului literar și cultural.

C6 Analiza textelor literare și culturale în limbile moderne, în contextul tradiţiilor literare din cultura de referinţă.

	Competenţe

transversale
	CT1 Utilizarea componentelor domeniului limbă si literatură în deplină concordanţă cu etica profesională.

CT2 Relaţionarea în echipă; comunicarea interpersonală şi asumarea de roluri specifice.


7. Obiectivele disciplinei (reieşind din grila competenţelor specifice accumulate)
	7.1 Obiectivul general al

disciplinei
	· Valorificarea operelor literare și culturale a unei regiuni sau a unei locații.


	7.2 Obiectivele specifice
	· Dobîndirea cunoştinţelor fundamentale în domeniul culturi regionale și locale .

· Aplicarea cunoștințelor dobândite în cartografierea culturală a propriei regiuni sau locații.




8. Conţinuturi
	8.1 Curs
	Metode de predare
	Observaţii

	1. Bevezetés. Mi a kulturális örökség? A kulturális örökség tanulmányozása
	prezentare, explicaţie
	2 ore

	2. Az írott kulturális örökség továbbhagyományozási technikái

	prezentare, explicaţie
	2 ore

	3. Írás és könyvtörténet 

	prezentare, explicaţie
	2 ore

	4. Kulturális intézmények
	prezentare, explicaţie
	2 ore

	5. Kulturális örökség és műtárgyvédelem
	prezentare, explicaţie
	2 ore

	6. Kulturális régiók Európában és a magyar nyelvterületen
	prezentare, explicaţie
	2 ore

	Összefoglalás
	dialog
	2 ore


	8.2 Seminar
	Metode de predare
	Observaţii

	1. Bevezetés.

Mi a kulturális örökség? A kulturális örökség tanulmányozása

                                                                                               
	Interpretare de text, problematizare, muncă în grup
	2 ore

	2. Az írott kulturális örökség továbbhagyományozási technikái
	Interpretare de text, problematizare, muncă în grup
	2 ore

	3. Írás és könyvtörténet 
	Interpretare de text, problematizare, muncă în grup
	2 ore

	4. Kulturális intézmények
	Interpretare de text, problematizare, muncă în grup
	2 ore

	5. Kulturális örökség és műtárgyvédelem
	Interpretare de text, problematizare, muncă în grup
	2 ore

	6. Kulturális régiók Európában és a magyar nyelvterületen
	Interpretare de text, problematizare, muncă în grup
	2 ore

	7.Az egyéni projektek bemutatása
	dialog
	2 ore

	Bibliografie
BARBIER, Frédéric: A könyv története. Budapest, Osiris, 2005. 400 p.

BARBIER, Frédéric – LAVENIR, Catherine Bertho: A média története Diderot-tól az internetig. Budapest, Osiris, 2004. 402 p.

SÁGVÁRI Bence – DESSEWFFY Tibor: A kreatív gazdaságról – Európa és Magyarország a kreatív korban. Budapest, Demos Magyarország, 2006. 62 p.
MADAS Edit – MONOK István: A könyvkultúra Magyarországon a kezdetektől 1800-ig. Budapest, Balassi, 2003. pp. 7-88.

SARBAK Gábor: Bevezetés a latin kodikológiába. In: HAVAS László – TEGYEY Imre (szerk.): Bevezetés az ókortudományba. I. kötet. Debrecen, Kossuth Egyetemi Kiadó, 1996. pp. 178-207.

Bibliológia:

GEREBEN Ferenc: Könyv, könyvtár, közönség. A magyar társadalom olvasáskultúrája olvasás- és könyvtárszociológiai adatok tükrében. Budapest, OSZK, 2000.  228 p.

Restaurálás:

ÁGOSTHÁZI László: Műemlékvédelem. Műszaki Kiadó, Budapest,1998.

KOVÁCS Tibor: Műtárgyvédelem. Miskolc, 2000.

Boda Zsuzsanna – Jávor Anna – Poszler Györgyi – Verő Mária (szerk.): A restaurálás művészete. Budapest: Magyar Nemzeti Múzeum, 2014.
VERÓK Attila: Erdélyi szász história egy katolikus könyvtár polcain. Mathias Miles „Siebenbürgischer Würgengel”-je az egri Főegyházmegyei Könyvtár állományában. In: HORVÁTH István (Szerk.): A szükséges dolgokban legyen egység, a kétesekben szabadság, mindenben pedig szeretet. Eger: Egri Lokálpatrióta Egylet, 2018. 229 p. ISBN 978-615-00-2257-4 – Ebben: pp. 217–229.

VERÓK Attila: Küszöbönálló szemléletváltás az erdélyi szász könyvtártörténet-írásban? In: Tanulmányok dr. Kozári József és dr. Kriston Pál tiszteletére. Szerk. BAJNOK Dániel. Eger: Líceum Kiadó, 2019. (Acta Universitatis de Carolo Eszterházy nominatae. Sectio Historiae = Az Eszterházy Károly Egyetem tudományos közleményei. Tanulmányok a történelemtudomány köréből; 46). 383 p. ISSN 2560-2144 – Ebben: pp. 369–383.

VERÓK Attila: A 17–18. századi erdélyi peregrináció emlékei a hallei Franckesche Stiftungen történeti gyűjteményeiben. In: BOGDÁNDI Zsolt – LUPESCU MAKÓ Mária (szerk.): Peregrináció és erudíció. Tanulmányok Tonk Sándor tiszteletére. Kolozsvár: Erdélyi Múzeum-Egyesület, 2020. 520 p. ISBN 978-606-739-144-2 – Ebben: pp. 477–486.
Verók Attila: A „koronafordító” erdélyi szász professzor esete I. Péter orosz cárral. In: Busa Krisztina – János Szabolcs – Tamássy-Lénárt Orsolya (szerk.): A fordító mint kultúra- és irodalomközvetítő. Kolozsvár – Nagyvárad: Erdélyi Múzeum-Egyesület – Partium Kiadó, 2022. 373 p. ISBN 978-606-739-218-0, ISBN 978-606-9673-26-3 – Ebben: pp. 107–114.

	


9. Coroborarea conţinuturilor disciplinei cu aşteptările reprezentanţilor comunităţii epistemice, asociaţilor profesionale şi angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului

	Conţinutul disciplinei este în concordanţă cu ceea ce se practică în alte centre universitare din țară și din străinătate.  Pentru o mai bună adaptare la cerinţele pieţei muncii a conţinutului disciplinei s-au organizat discuții și întâlniri atât cu profesori de limbă și literatură maghiară din regiune, cât si cu reprezentanţii angajatorilor din mediul socio-cultural și de afaceri.


10. Evaluare
	Tip activitate
	10.1 Criterii de

evaluare
	10.2 Metode de evaluare
	10.3 Pondere din nota

finală

	10.4 Curs
	- capacitatea de a opera cu cunostinţele asimilate; 

- capacitatea de aplicare în practică; 

- capacitatea de problematizare;

- criterii ce vizeaza aspectele atitudinale: constiinciozitatea, interesul pentru studiu individual.
	Test 
	50%

	10.5 Seminar
	- capacitatea de a opera cu cunostinţele asimilate; 

- capacitatea de aplicare în practică; 

- capacitatea de problematizare;

- criterii ce vizeaza aspectele atitudinale: constiinciozitatea, interesul pentru studiu individual.
	Referat
	50%

	10.6 Standard minim de performanţă

Cunoașterea elementelor fundamentale de teorie, prezentarea curentelor/conceptelor majore, folosirea adecvată a terminologiei, aplicarea cunoștințelor teoretice pe parcursul analizelor literare. 




	Data completării
10.09.2024
	Semnătura titularului de curs
	Semnătura titularului de seminar

	
	    Dr. habil. Verók Attila
	           Dr. habil. Verók Attila


Data avizării în departament
Semnătura directorului de departament

    12.09.2024                                                                                    Lect. univ. dr. Antal-Fórizs Ioan James                                                 
